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AHHOTAIIUSA
@opMUPOBAaHUE  HALMOHAJIBHBIX  LIEHHOCTEW B
SI3IKOBOM CO3HAHUU — 3TO pa3BUTUE JAYXOBHO-

HPaBCTBEHHBIX KAyeCTB YEJIOBEKa 4YEpe3 OBIIAJICHUE
HAI[MOHAIILHOM KYJNBTYPOU, TPaIuLUsAMHU, OOBIUAsSMHU,
HallMOHAJBHOW JuTeparypol u  si3blkoM. Crarhs
MOCBAILIEHA ONPEIEICHUIO POJIM A3BIKOBBIX €IUHUIL B
(GbopMUPOBaHWM  HANMOHAIBHBIX  IICHHOCTEH B
SI3IKOBOM CO3HAHUH MOJIOAEKH.

Lenb uccrenoBanus 3aKIH0YAETCs B ONIPEAEICHUN POJIU
CIIOB «JIOMOpa», «CYHAYK», «IIaHBIpaK» (IepEeBSIHHBIN
Kpyr Ha BEpXylIKE OPThI) KaKk CTHUMYJIOB,
(hopMUpPYIOIUX HAIIMOHAIBHBIE IIEHHOCTU B SI3BIKOBOM
CO3HAHUU KAa3aXCKOM MOJIOJEKHU B TMOJUITHUYECKOM
npoctpaHcTBe. B Xxone uccnenoBaHus ObUT MPOBENEH
ACCOIIMATUBHBIN JIKCIEPUMEHT, B KOTOPOM TMPHUHSIIHA
yuactue 62 pecrioHaeHTa B Bo3pacte ot 17 no 35 ner,
BIIAJICIOIIME OOJiee YeM TpeMs SI3bIKaMH U BBIPOCIIINE B
MOJIMKYJIBTYPHOU, MHOTOHAIIMOHAIBHOU CpeJie.

B pesynprare wuccienoBaHus OBLIM  OIpENEIECHbI
cnenupuUecKue  peaklud Ha  CJIOBa-CTHMYIbI
«1oMOpa», «CyHAYK», «IIaHBIPAK» Ha Ka3aXCKOM
SI3bIKE,  TOCIEAOBATEIBbHOCTh  CJIOB-pEAaKIUil B
aCCOLIMAaTUBHOM I0OJI€ CTHMYJIOB, a TaK)XE€ OCHOBHBIE
¢dakTopel, BIUAONIME Ha UX (HOPMUPOBAHHE B
SI3BIKOBOM ~ CO3HaHUM Mosoznexu. Ilpu ananuze
AKCIIEPUMEHTAIIbHBIX JTAHHBIX BBISIBJICHBI
napajurMaTHYecKue ¥  CHUHTArMaTUYeCKUE  THIIBI
accolMali, 3aBUCSIIME OT XapakTepa peakUuu, a
TaK)XK€ YaCTOTHOCTh (DaKTOPOB, CIIOCOOCTBOBABIIUX
(hopMUPOBaHUIO JAaHHBIX ACCOIHAIIMA CO CTUMYJIOM.

KJIIOUEBBIE CJIOBA: HanmoHalbpHast IIEHHOCTD,
SI3BIKOBBIC  €IMHMIIBI, JTHOKYJIBTYpPHOE CO3HAHHE,
MOJIMATHUYECKOE TPOCTPAHCTBO, ACCOIIMATUBHOE MOJIE
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Abstract

The formation of national values in the linguistic consciousness
is the development of spiritual and moral qualities of a person
through mastering national culture, traditions, customs,
national literature and language.

The article is devoted to the definition of the role of linguistic
units in the formation of national values in the linguistic
consciousness of young people.

The purpose of the study is to determine the role of the words
"dombra", "chest", "shanyrak" (a wooden circle on top of a
yurt) as stimuli forming national values in the linguistic
consciousness of Kazakh youth in the multiethnic space. In the
course of the study, an associative experiment was conducted.
It was attended by 62 respondents aged 17 to 35, who speak
more than three languages and grew up in a multicultural,
multinational environment.

As aresult of the study, specific reactions to the stimulus words
"dombra", "chest", "shanyrak" in the Kazakh language, the
sequence of reaction words in the associative field of stimuli,
as well as the main factors influencing their formation in the
linguistic consciousness of young people were identified.

The analysis of experimental data revealed paradigmatic and
syntagmatic types of associations depending on the nature of
the reaction, as well as the frequency of factors that contributed
to the formation of these associations to the stimulus.

KEYWORDS: national value, linguistic units, ethnocultural
consciousness, polyethnic space, associative field
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1 | BBenenue

[leHHOCTH — 3TO SBJICHUE, KOTOPOE CBS3bIBAET YEJIOBEKA C MHPOM. leopus IEHHOCTEH,
W3HAYAIbHO Cc(hOopMUpOBaBIIascs Kak ¢GuinocodCckas KOHICTIHS, BIOCIEACTBUU cTajla 0O0BEKTOM
HCCJIEIOBAHUS JIUTEPATYPOBEACHUS, KYJIBTYPOJIOTHH, UCTOPUU U JPYTUX 00JacTel T'yMaHUTApHBIX
HayK, BKJIFOYas JIMHT BUCTHKY.

N3BecTHbIl yuenbii M.A. CTepHUH omnpenenseT [EHHOCTH KaK «COLUANIbHBIE, COI[MaIbHO-
MICUXOJOTUYECKHE HJIEM W B3MISIIBI, pa3/iefisieMble HApOAOM M HaclelyeMble KaXKIbIM HOBBIM
nokosienueM» [CrepuuH, 1996: 108]. «lleHHOCTH OMpenesitOT MUPOBO33pPEHUE 00IIIECTBA B LIETIOM,
€ro OTAENBHBIX COLMANILHBIX IPYII U UHIUBUIOB, a TaKKe (POPMUPYIOT MOBEACHYECKHUE YCTAaHOBKU
moaei» [LleHHOCTH Ka3axCTaHCKOro oOIIecTBa B coruoyiorndeckoM m3mepenun, 2020: 5]. Ecnu
0o0paTuTh BHUMaHUE Ha TO, YTO KaXKJIbIF YEJIOBEK SBJISACTCS MPEACTABUTENIEM ONPEACIICHHON HAINH,
MOXXHO 3aMETUTh, YTO Kbl Hapoj o01alaeT YHUKAJIbHBIMU HAIIMOHAJIBHBIMUA ILIEHHOCTSAMH,
KOTOpbIE CYIIECTBEHHO BIUSAIOT HA €r0 CTAHOBICHUE M pa3BUTHE. Y KaXKIOrO Hapoja €CTh CBOS
KyJIbTypa, Tpaaullid, OObIYaW, HCKYCCTBO, IUTEpaTypHOE HaCleaue, HAIMOHAIbHBIE HIPHI,
HallMOHAJIbHAS UICOJIOTHS U APYTHE JIEMEHTHI, KOTOPbIC MPU3HAIOTCS IIEHHOCTSIMU JIaHHOW HAIlUH.
HannonaneHbIe IEHHOCTU COXPAHSIOTCA B KYJIBTYPE W TPAIUIUAX Kakaoro Hapona. [lo mHeHuto
A1O. Mlamxke, xoTOphI W3ydasl HaAlMOHAJIBHBIE IIEHHOCTH HAa OCHOBE OOBIYaeB M YOESXKICHH,
COJEp)KAHME TMOHATUS «HAMOHAJIbHBIE LIEHHOCTU» MOXHO OIpPENENuTh KaK IEHHOCTH,
MpU3HABaEMble KOHKPETHON OJTHHUYECKOW O0OmHOCThI0. OCHOBOW HAIMOHAJIBHBIX IIEHHOCTEH
SIBJISICTCS. OCO3HAHHOE TIOHMMAaHUE CBOEH HTHUYECKOW TPUHAICKHOCTH U CJIEAOBAHHE €€
IIEHHOCTsIM. HarmoHaibHbIE IEHHOCTH 00JaJat0T OCOOBIM, CaMOCTOATENIBHBIM XapakTepoM |
OTpakaroTcs, MPEXkIe BCEro, B JyXOBHOM >XH3HHU U B cepe KyabTypsl [[lamxe, 1966: 64]. B cBoem
uccienoBannu «HarmoHanbHBIE KOABI B Ka3aXCKOM s13bIKe» y4eHbIH A. CankpiHOal Mog4epKuBaeT
«3HAYCHHE HAIMOHAIBHBIX IEHHOCTEW ISl OOIIEYeIOBEYECKON KyabTyphl». OHa OTMEYaeT, uTo
«IIEHHOCTH Ka3aXCKOH HAIlMOHAIBHOU KyJIbTYPBI — 3TO, IPEX/IEC BCETO, KYJIBTYpPHBIE IIEHHOCTH CaMOTO
cebs1, CBOMX pOJUTENel, CBOCH CeMbH, CBOETO cema, cBoero kpas, Pomuueny [Cankeiabait, 2021: 12;
29]. YenoBeky HEOOXOIMMO OCO3HATH CBOU IIEHHOCTH B IIEIISIX OTMPECIICHUS CBOETO MECTa B UCTOPHH
n oOmecTBe, a Takke pa3BUBaTh CBOIO JMYHOCTH [CankpiaOai, 2021: 11]. Jluunbsie neHHOCTH
(hopMHPYIOTCS B KOHTEKCTE (DAaKTOPOB, BIUSIONINX HA HAIIMOHAJBHBIE IICHHOCTH B JTAHHOM OOIIECTBE
u npocrpanctBe. [lo Muennto A.H. YcaueBoil, IEHHOCTH — 3TO «HCTOPUYECKH CIIOKUBIIHECH,
0000IIIEHHBIC TPEACTABICHUS JIOAEH O THIAaX CBOEr0 IOBEIEHUS, BO3HUKIIUE B pE3yabTare

OLICHOYHO-JIESTEJIbHOCTHOTO OTHOIIECHUS K MHUPY, OO0pasyloniye LEHHOCTHYI0 KapTHHY MHpa,
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3aKpEIUICHHYIO B CO3HAHUU MPEACTABUTEINICH OTAECTHLHOTO THOCA U 3a()UKCHPOBAHHYIO B SI3BIKE 3TOTO
sTHOCa» [ YcaueBa, 2002: 26].

HarnuonaneHple IEHHOCTH SIBISIOTCS OCHOBOM pa3BUTHSA JIMYHOCTH U COLHUAIbHOU
UJCHTUYHOCTH  4YelioBeKa. Bo3pokaeHne HalMOHANBHBIX IIEHHOCTEH BO3MOXKHO — uepe3
(bopMHpOBaHUE OCHOB JYXOBHO-HPABCTBEHHBIX KaueCTB KakJoro yejoBeka. [lostomy ocoOeHHO
Ba)XHO M3y4YaTh LIEHHOCTHYIO NPOOIEMYy B JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOM, MCUXOIHMHTBUCTHYECKOM,
COLIMOJIMHTBUCTHYECKOM M JpyTUX HampaeleHusx. JIuHrBuctuueckas auddepeHunanus
HAI[MOHANIFHBIX I[EHHOCTEW OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH JJISi MCCIIEIOBAHMS HAIIMOHAIBHOTO
SI3BIKOBOTO CO3HAHMUSI.

Co3Hanue — 3T0 OJJHOBPEMEHHO PHII0CO(CKas U IICUXOJIOTHYECKast Kareropusi. OHO SBIISETCS
OHUM M3 OCHOBHBIX MOHATHN (umocoduu, COUUOIOTUM U TICHXOJOTHH, BbICIICH (opMoit
MICUXUYECKOM peduieKcr, CBOMCTBEHHOM YEIOBEKY U CBSI3aHHOMU C PEYblo.

Cosnanne. Hm.cyw. 1. Buvicwas gopma udeanvrozo npedcmasienus 00beKMuUGHOU
peanvHocmu, npucyuidas moavko 4enogexy. 2. nepen. 3nanus, myopocms. 3. nepen. Mvicab, pasym.
ym. 4. ncuxon. CosokynHocms 06pazos uyecma u mviciel. 5. Hayka, snanus, ooyuenue. 6. Moiuinenue,
OdessimenvHocmo. 7. nepen. llamamo, mviciw, snumanue [Kazaxckuii cnoBaps, 2013: 1110].

OcMbIcTIeHNE TOHATUS «CO3HAHME» KaK OOBEKTa HCCIIENOBAHMSI, CBSI3aHHOTO C SI3BIKOM,
KyJbTYpPOH W 3THOCOM, CIIOCOOCTBOBAJO BBEJIEHUIO B HAyYHBIH OOOPOT MOHSTHH «SA3BIKOBOE
CO3HAaHME», «HALMOHAJIBHOE CO3HAHHE», «3THOKYJIBTYpHOE CO3HaHME». HalmoHanbHOE cO3HaHUE
SIBIISIETCS] IPOAYKTOM JIJIUTEIBHOTO MCTOPUUECKOTO PA3BUTHSI, @ €ro IEHTPAJIbHBIM KOMIIOHEHTOM
BBICTYNIA€T HAIIMOHAJIILHOE CaMOCO3HaHWE. B CTPyKTypy HalMOHAJbHOTO CO3HAHUS, MOMHMO
HAIMOHAJILHOTO CAaMOCO3HaHUsS, BXOAST M JApPYrue€ JJIEMEHThl, TaKHMe KaK OCO3HaHHWE Halueu
HEOOXOJMMOCTH CBOETO €AMHCTBA, LEJIOCTHOCTH W CIUIOUEHHOCTH Uil pealu3allud CBOMX
MHTEPECOB, MOHMMAaHHE BAXHOCTH obOecredyeHust J00pOCOCEeNCKUX OTHOIIEHUH C JIpyruMHU
STHUYECKUMH OOILTHOCTAMHU, OEpeKHOE OTHOIICHHWE HAIIMU K CBOUM MaTe€pPHAbHBIM U JTyXOBHBIM
LIEHHOCTAM U Apyrue acnekTsl [Kpoicsko, 2011: 77].

S3bIK IepenaeT U coxXpaHseT HallMOHAIbHOE CO3HAHUE, KYJIbTYPHBIM U UCTOPUYECKUN OIIBIT,
Haclieiueé Hapoja, TOBOPSAIIETO Ha 3TOM S3bIKE M3 IMOKOJIEHUS B IOKOJEHHE. DTO OOBSICHAETCS
KyMYJISTUBHOW (YHKIMEH s3bIKa, TIO3BOJISIONICH OMPEAETUTh PONb S3BIKOBBIX  €IMHHIIL,
MPEJICTABIISIIOIIMX HaI[MOHAJbHbIE [IEHHOCTH B COBPEMEHHOM IOJMATHUYECKOM mpocTpaHcTBe. K
CaMbIM HaJEKHBIM M MOIIHBIM CHJIaM YCTOMYMBOTO pa3BUTHsI HAapola OTHOCHUTCS HACJIEICTBEHHAs
JeSTeNIbHOCTD SI3bIKa HE TOJBKO KaK CPeACTBa OOIICHMSI, HO M KaK HOCHUTEIS 3HAHUH, MepeIaronInx

U3 TIOKOJIGHUSI B TIOKOJICHHE (DaKThl MPOLUION JKWU3HM, HAPOIAHYIO MYAPOCTh, HAIlMOHAJIbHBIC
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Tpagulnu, KyJIbTypy U Haclieque npeaxkoB. HallMoHaIbHBIN S3BIK SBISETCS HE TOJBKO CPEICTBOM
MO3HAHMS CaMOW HAllMM, HO ¥ OCHOBOM JUIsl €MHCTBA HAPOJOB, COXPAHEHUsSI CTPAHblI U PA3BUTHUSA
rocynapcrsa [Kaiinap, 2009: 4]. CrnenoBarenbHO, SI3bIK — 3TO HE TOJIbKO KOMMYHUKATUBHOE CPEICTBO,
HO ¥ KOMIUIEKCHOE MOHSTHE, ONpeelisioliee KyabTypy Ha OCHOBE sI3bIKOBOTO 001IeHs [MaHKkeeBa,
2014: 206].

CoXpaHEeHHIO HAIlMOHAJIbHOW MJJACHTUYHOCTA B MHOTOS3BIYHOM M MOJIUKYJIBTYPHOM
MIPOCTPAHCTBE, a TaK)Ke POPMUPOBAHUIO HALIMOHAJIBHBIX IIEHHOCTEH, CITIOCOOCTBYIOT CEMbsI, JIETCKUIN
caJi, IIKOJa, By3, HAyYHO-UCCIIEOBATEIbCKIE HHCTUTYTHI, TOCYAaPCTBEHHBIC YUPEKICHHUS, CPEJICTBA

MaccoBOM MHGOPMALMH U JPYTOE.

2 | MarepuaJibl U METOABI HCCICAOBAHNS

B kadecTBe MarepuanoB MCCIEIOBAaHUSA MCIOJIb30BAHBI PE3YJbTaThl ACCOLUATUBHOIO
AKCIEPHUMEHTA.

AcCCOLIMaTUBHBIA 3KCIIEPUMEHT — 3TO METOJ, OCHOBAHHBIM Ha BBISBICHUM acCOLUAIUi,
c(hopMUpOBaBIINXCSA Y YeslOBeKa. Pa3nnyaroT Tpu Bua acCOIMATUBHOTO SKCIIEPUMEHTA: CBOOOTHBIMH,
HanpaBlIeHHBIH M mocnefoBaTenbHblil. Hamu Obul BbIOpaH SKCHEPUMEHT €O CBOOOIHBIMHU
accoluanusaMu, B X0Jie KOTOPOro HH(GOPMaHThI MOIVIM CBOOO/IHO BEIOUPATh CBOIO PEAKIMIO HA CJIOBO-
cTuMyJ1. CBOOOIHBIN acCOIMATUBHBIN SKCIIEPUMEHT ObLIT MPOBEJIEH Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE, POJTHOM JIJIs
WH(OPMAHTOB, NUCTAHIMOHHO, Yyepe3 Google Forms. Pecnonaentam mpesaragoch OTBETHTh Ha
KOHKPETHBIE BOIIPOCHI ¢ LIebio cOopa nHpopmanuu o (akropax, GOPMHUPYIOUIMX HAI[MOHAIbHBIE
LIEHHOCTH B MOJMATHUYHOM IPOCTPAHCTBE. HUKAKMX JOMOIHUTENBHBIX COBETOB UM UHCTPYKIUM B
XO0JI€ SKCIIEpUMEHTA PECIIOHIEHTaM He J1aBaJloCh, YTO 00ECIIEUUIIO CIIOHTAHHOCTU UX PeaKuil.

B xome wuccnenoBaHus Mbl NPUAEPKUBAIUCH TPATULIUOHHONM CXEMBbl aCCOLIMATUBHOTO
OKCIEPUMEHTA: CI0BO-CMUMYI — C1OG0-peakyus. ACCOIMAaTUBHOCTD CJI0BA-CTUMYJIA ONPEENIIETCs
CBSI3bI0 MEXAY CTUMYJIOM M peakuueil. ClloBa-CTUMYJIBI — ATO S3bIKOBBIE €IMHHULIBI, IIPEIaracMble
UCCIIeIOBAaTeIeM YYacTHMKaM OJKCIIEpUMEHTa, a peaklUud — accOolUaliH, HaluCaHHbIe
pECHOH/IEHTaMU B OTBET Ha CJIOBa-CTUMYJNbl. B HccrnenoBaHuM B KauecTBE CJIOB-CTUMYJIOB
UCIONB30BAIHCH CJIOBA 00MOpA, CYHOYK U WAHBIPAK.

B ompoce nmpuHsna ydacTue Ka3axCTaHCKash MOJIOJAEXb B Bo3pacte oT 17 mo 35 ner (62
nHpopmanTa). 910 nokoneHue, poausiineecs B 1990-2000 roawl, BEIyYHBIIEE HECKOIBKO S3BIKOB U
BBIPOCIIIEE B MOJMKYJIBTYPHOU M MOJIMAITHUYHOM cpene. Ha mocnenHem arare ncciaenoBaHus HaMu
ObUI HCIIONIF30BAH CTATUCTUYECKUI METOI JUIsl aHAJIN3a PE3YJIbTaTOB aCCOIIMAaTUBHOIO SKCIIEPUMEHTA

1 GOPMUPOBAHUS BHIBOJIOB.
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3 | O0mmii 0030p HUccIe0BAHUSA: Pe3yJabTaThbl U 00CY:KIeHH e

B nmanHOM pasnene mnpeacTaBieHbl PE3yibTaThl, IMOJYYEHHBIE B XOJE€ ACCOLIMATUBHOIO
sKcriepuMenTa. OOCyXJIeHHE pPEe3yJbTaTOB OCYILECTBIIAJIOCh METOJAaMHM CPABHEHUS, aHalIU3a U
MHTEpIpEeTalMy MOJIyYeHHBIX JaHHBIX. B Xozne skcnepuMeHTa Obula MpoaHaIM3MpOBaHA CTPYKTypa
aCCOLMAaTUBHOTO MOJISI MAMOITHUYECKUX JIEKCEM 0oMOpa, CYHOVK, WAHbIpAK B COZHAHUU Ka3aXCKOU
MOJIOJIEKH B ITOJIMNATHUUECKOM IIPOCTPAHCTBE.

M.M. Konbuienko ormeuait: «Besikoe mpon3HeceHHOe, YCbIIIaHHOE UK IIPOYUTaHHOE CJI0BO
BbI3bIBACT Yy 4YeNloBeKa Lenblil pan acconmauuii. [Ipm Bcem ToM, 4YTO B accolalusx HEMaso
WH/IMBUYaTBHOTO, CIICIIM(PUIHOTO ISl KaXKI0TO YeIOBEKa, JaBHO OTMEUEHO, YTO Y MHOTHUX JIFOACH
BO3HUKAIOT OJIMHAKOBBIE acCOLMAIMH, B KOTOPBIX OTPa)KalOTCs YCJOBHS CYLIECTBOBAHUS TEX WU
UHBIX oOmecTBeHHbIX Tpynm» [Kombiienko, 1998: 246]. B accoumanusx, moMHUMO «yCIOBUN
CYIIECTBOBAHUS OIPEIEICHHBIX COLMAIBHBIX TPYHI», (UKCUPYIOTCS TaKXKe Ba)KHbIE IMOHSTHSA,
BBIPAXKAIOII1E OTHOILIEHUE MTPEICTaBUTENS JAaHHON IPYIIIBI K MUPY, OKPYXKatOIIel cpesie, IEHHOCTSIM
B o01IecTBe.

[TocpencTBOM CBOOOIHOTO aCCOLMATUBHOIO SKCHEPUMEHTA ObUIN OIpeeseHbl acCOLMalluN
Ka3aXxCKOW MOJIOAEKH K CIIOBaM-CTUMYJIAaM 0oMOpa, CYHOYK, wanulpak, (yHKUHOHUPYIOIIMM B
MOJIUATHUYECKOM IPOCTPAHCTBE, U (AKTOpBI, CHOCOOCTBYIOLIME (POPMHUPOBAHUIO JAHHBIX

accolMalui ClI0B-CTUMYJIOB.

4 | AccouaTuBHOE I0JI€ CJIOBA-CTUMYJIa 0omopa

JlomMOpa — NBYCTpYHHBIN, MHOTOJIATHBIA MY3BIKAJIbHBI MHCTPYMEHT Ka3axCKOTo Hapoia
[Kazaxckuit cnoBaps, 2013: 375]. O npoucxoxxaeHuu ciaosa «1oMopa» yuénsiii K. XKybanos rosoput
cienymomee: «[lo HameMy MHEHHIO, pyccKas «JIoMpay, Ka3axckas «IoMOpa», apabckoe «ramOyp»,
OEHTaJIbCKOE «TaMBbIP», TPEYECKOE «TaMHUpP» — 3TO BCE OIHO U TO *ke. Bce 3To Ha3BaHME KOHIENIINH,
KoTOpast Obula CHMBOJOM MY3BIKaJbHOM BepIMHBI B JApeBHOCTH. OT TOro e cjoBa
«TaMBIP»/«J1aMbIp», C OJJHOW CTOPOHBI, JOJKHBI OBLITM 00pa3oBaThbCs CIOBA «TOMHUPY», C JIPYrod —
«amby. Tak d9T0 CIOBO «7a0MOpa» — 9TO HE CJIOBO, TPHINEIIIEe W3 OMHOW CTPaHBL. ITOT
WHCTPYMEHT HE MUTPUPOBAT M3 OAHON cTpaHbl. JIODKHO OBITH MMSI OJHOTO TOTE€Ma, KOTOPBIH
pacnpoCTpaHSIICS pABHOMEPHO 10 BCEM €BPa3HICKUM CTpaHaM, U BO BCEX HUX CUUTAJICS CO3AATEIEM
My3bikn» [KyOanos, 2010: 284]. [lo muenuro akagemuka A. XKybGaHoBa, M3y4aBIIETO HCTOPHIO
MY3bIKaJIbBHOTO UCKYCCTBA, CJIOBO «JJOMOpa» MPOU30ILIO OT COYETaHUsl apaOCKUX CIIOB «IyHOax» u

«Oyppa», o3Ha4yaroIMX «OapaHuit XxBocT» [TpanuuoHHas cucTemMa 3THOrpaUUYecKUX KaTeropu,
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MOHATHI U Ha3BaHWU y Ka3axoB, 2011: 643]. YueHslii cBA3bIBaeT Ha3BaHUE AOMOpPHI ¢ popmoii ee
KopITyca.
[Tpu ananu3e U 000O0IICHUE JAHHBIX, TOJYUYEHHBIX B XOZ€ aCCOLMATUBHOTO SKCIIEPUMEHTA,
ObUTH OMpeZeNieHbl YacCTOTHOCTh PEAKIMI HCIBITYEeMbIX Ha CIOBO-CTUMYJ M IOCTPOEHHE €ro
accolMaTUBHOTO Tois. Peakuum cimoBa «1oMOpa» 1Mo yOBIBAHMIO MX YaCTOTHOCTH MOTYT OBITH
BBIPXKCHBI CIICAYIOIIUM 00pa30M: HayuoHaibHull uncmpymenm (22), kioti (6), kazax (3), uckycemeo
(3), necns (3), avimvic (2), ucmurHblll Kazax — He cam Kazax, a e2o 0omovipa (2), ucmunuas oomovipa
(1), oombuvipa (1), nayuonanvuas yennocmo (1), mpaouyus (1), xwou Aoau (1), «Jlebedvy (1),
«banosnuya-xkoxemkay (1), necus «llpuou, ayna mosy (1); Kypmaneaszer Cacvipoaiiynet (1), Abaii
Kynanoaes (1), 00no u3z 7 cokposuwy (1), menoous (1), necenowi (1) (cm. ouacpammy 1).
Huarpamma 1. Accoyuamuegnoe none cnogo «0omopay

B HauuMoHa ibHbIA MHCTPYMEHT
B Kio#
 Kasax

MecHa
M UckycctBO
B VCTUHHBIN Ka3ax He cam Kasax, a

ero agomb6bipa
B HayuoHanbHaa UeHHOCTb
W AiTbiC
M UcTtuHHaa aombbipa

M Tpaguumsa

OOmee yucio peakuuil B acCOLMATUBHOM IOJ€ CJIOBO-CTUMYyNa domobpa - 20, U3 HHUX
Pa3IMYHBIX peaKIuii - 7, YHCIO peaKIil MPOUCXOASIINX TOIBKO OfuH pa3 - 13. Bo Bpemst aHanmza
HanboJee pacpoCTpaHEHHON peaKIield Ha CIIOBO-CTHMYJI OKa3aJICs «HAI[MOHAIBHBIA HHCTPYMEHT.

Cpenu ocHOBHBIX (haKTOPOB, BIUSIONINX Ha ()OPMHUPOBAHUE MOHATHI O TIOMOpE B S3BIKOBOM
CO3HAaHHWH MOJIOACKH HambOoyiee aKTUBHBIMHU SBISIOTCS cembsi (35; 57 %), wxona (33; 53 %),
mpaouyuu, ooviuau, aumepamypa (26; 42 %), kyromypa (24; 38 %). %), npoussedenus uckyccmea
(20; 32 %), HanpoTuB, (GaKkTOpPhl C HUZKUM BIUSHUEM: coyuanvhvie cemu (2; 3 %), cpeocmea

maccoeou ungpopmayuu (1; 2 %) u cocyoapcmeennsvie npocpammol (1; 2 %) (cMm. auarpammy 2).
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Huarpamma 2. @akmopwl, nosiusguie Ha Gopmuposane NOHAmusi 0 0omope

rocysapcTBeHHble Mporpammbl — gd %
CMMU (cpenctsa maccosoii uHdopmaumm) gd%
CoumanbHble ceTn g0

BY3 (Bbicwee yyebHOe 3aBeneHME) %EI
JleTcKuii cag, .
1 2239

OkpysKatolias cpesa (apysea,...) -5

Uctopua |[p2d2 -

KnHO, MynbTdunbmbl  péde =—

Mpon3BeaeHNA UCKYCCTBA  laaie yiamm|

Kynbtypa L2 yzimm|
O6bluan v Tpaguumn b -

NuTepatypa 2 —

lkona pEma —

CembA Bk -

0 5 10 15 20 25 30 35 40

o@

[TorydeHHBIE B pe3yabraTe acCOIMATUBHOTO OJKCIICPUMEHTA PEAKIUH HCIBITYEeMBIX
pa3aesioT Ha CHHTarMaTH4YecKre U napajaurmarudeckue accouuranuu [OpunnaukoBa, 2002]. B xone
muddepeHInany  SKCIIEPUMEHTAIBHBIX JaHHBIX OBUIM OINPEICIICHBl MapaJurMaTHUYCeCKUe U
CUHTarMaTHYECKHE THITHl aCCOIMATOB B 3aBUCHMOCTH OT CBSI3U CJIOBO-PEAKIIUH CO CIIOBOM-
CTHMYJIOM.

CuHTarMatudyeckue accouuanuu (HOpMHUPYIOTCS Ha OCHOBE COUETAHUS CJIOBa-peakilid CO
CIIOBOM-CTUMYIOM. CHHTarMaTH4eCKHi acCcoIHar ClIoBa-CTUMYJIA «IOMOPay — ucmunHas 0omowvipa.

K mapamurmMatudeckoMy THITY acCOIIMATOB OTHOCSATCS CIIOBA, MPHHAICKAIINE K TOMY K
KJIACCY CJIOB, UTO U CJIOBO-CTUMYIL. [lapaurmMaTudeckue accouarhl CII0BO-CTHMYJIIA «I0MOpay: Kiotl,
mpaouyus, kazax, Abati, Kypmawneasei, mysvika, uckyccmeo, «Aodaiiy, «Jlebedvy, «banosnuya-
KOKemKay, 1e2enovl, atimoic. IIpy ananu3e acconnanuii mapaaurMaTi4eckoro TUIa MOYKHO BBIIEIUTh
eIIle ¥ POJIO-BUIOBBIC OTHOIIICHHUS MEXKY aCCOITMaTaMMU: HAIIMOHATBHBIH HHCTPYMEHT — JOMOpa; KIoh
— «Anaity, «Jlebenpy, «bamoBHUIIA-KOKETKA»; UCKYCCTBA — My3bIKa, KIOW, TIECHSI, aliTHIC.

CXO/ICTBO accolMaToB Ha JaHHOE CIOBO-CTHMYI MO3BOJIET OMPEACIUTh CEMaHTHUECKYIO
O6mu30CcTh MKy HUMH. OCHOBHBIM KPHUTEPHUEM CEMAHTHUECKOW ONM30CTU SIBISETCS CMBICIOBAs
OJTM30CTh CJIOBO-CTHMYJIA M peakiuii accoruaroB. ClioBa-peakiini, CEMAaHTHYECKH OJTU3KHE K CIIOBY-
CTUMYITY 00MOpa: 00MOPa — HAYUOHATbHBIL UHCIMPYMEHM, 00MOpa — Kioll;, 0oMOpa — HAYUOHAIbHASL
YeHHOCMb, 00MOpa — atimsic, 0oMOpa — nects;, domopa — my3vika. CeMaHTHYECKast OJTU30CTh MEKITY
JTAHHBIMU SI3LIKOBBIMH €IMHHUIIAMU OOBSICHSIETCSI CMBICTIOBON OJM30CTHI0 CEMAaHTUYECKON CTPYKTYPBI

CJIOBa-CTUMYIJIa U CJI0OBA-pCaKIU.
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[To muennto A. BexxOUIIKOM, «SI3bIK HOCUT aHTPONOLICHTPUUECKUN XapakTep, M03TOMY OH
OTpaXkaeT cBOeoOpasue Kak KyJbTYphl, TPAJAULIUU, HCTOPHH, TaK U HAIIMOHAIHLHOTO XapaKTepa ero

Hocutenei» [BexOumkas, 1996]. To ecTb ceMbs 3aHMMaeT IEPBOE MECTO cpeau (HaKTOpOB

(bOpMI/Ip}II-OIHI/IX HallMOHAJIbHBIC HEHHOCTHU B ITOJIM3THUYCCKOM ITPOCTPAHCTBE.

5| AccoumaTuBHOeE N0JI€ CIOBA-CTUMYJIA (CYHOYK»

3HaueHHe ClI0Ba «CYHAYK» B Ka3axCKoM s3blke akaneMuK P. CpI3bplkoBa OOBACHSET IO
UCIOJIb30BAaHUIO JITAHHOHM JeKcudyeckodl eauHuibl B mpowusBeneHun Kaapipranu Oum KocbhiMysbl
«Ixamu ar-tayapux»: «ClOBO «CyHAYK» 3/1€Ch, KOHEUHO, HE TOT CYHIYK, KOTOpPBI Mbl 3HaeM
cerofHst (B KOTOPBIN KJIAAYT BEIIU, MPOAYKTHI, OAeKIY). Smmk (capkodar), B KOTOPBI OMEIIAIOT
yMEpILIUX, Ha3bIBAJICA CYHYKOM, UTO SIBJISIETCS YAaCThIO MOrpedaIbHOM TPaJAULIUU OCEAJIBIX HAPOI0B
Cpenneil A3un (y30eKoB, TaJKUKOB U Ap.). CyHIyK B OCHOBHOM M3TOTaBIMBACTCS U3 JIEPEBIHHBIX
qacTel, TaKuX Kak JOCKH U Heboubme OpeBHa. Ckopee Bcero, mofo0HbIe SMUKH-capKodaru Obum
IIPUTOJHBI HE TOJIBKO JUIsl pa3MELIEHUs Ha CETHESAX, HO U JUIsl IEPEHOCKU TeJl MOTHOIIMX B IOXO/E B
omnpeneneHHoe Mecto. [Toaromy Pamma an-aun u Kajgeipraau 61 ucnoiab30Bai CIOBO CyHIYK AJIS
0003Ha4YeHus rpoda. ... HU B MOATUYECKUX MECHAX, HU B ycTHOM nutepatype X V-XVIII BekoB HeT
CJIOBa CYHIYK cO 3HaueHueMm capkodary [CeizaeikoBa, 2014: 145-146]. B 3THOTMHTBUCTHYECKOM
cioBape akagemuka A. Kaiinapa nanHoe cioBo onuckiBaercs Tak: «CyHIIyK — 3TO XO3SHCTBEHHOE
MMYILECTBO, UMEIOIIIEE JKEIEe3HOE MOKPhITHE CHApY U. B moBcenHEeBHON )KM3HU Ka3axCKOTO Hapoja
CYILIECTBYET HECKOJIBKO 0OPs/10B, CBA3aHHBIX ¢ CyHIyKoM. Hampumep, He cieayeT HOUblo OTKPBIBAThH
CYHIYK — 9TO CBSI3aHO C IIOBEPHEM, UTO 3TO «K CMEPTU I0OMoUaileBy. Kazaxu HOUbIO Npu KpaiHen
He0O0XOJMMOCTH, KOTJIa OTKPBIBAJIM CYHIYK, IPOM3HOCUIIN: «3Mes Bollia». [IpuunHa 3TOr0 B TOM,
YTO Ka3aXU-KOYEBHUKHU OTKPBIBAIM CYHIYK TOJIBKO YTPOM, @ B OCTaJIbHOE BPEMs TOJIBKO B CBSI3U CO
CMEpThI0. A Korja y 6epeMeHHON KEeHITMHbI HAYUHAIOTCS POJIbI, €€ CYHIYK JIOJKEH OBITh OTKPBIT —
CYHTAJIOCh, YTO €CJIU CYHJIyK OTKPBIT, TO POABI IPOMAYT Jierye 1 oHa poauT ObicTpoy» [Kaitmap, 2013:
286]. CormacHo ompeneneHnto B «KazaxckoM ciioBape», «CYHIyK — 3TO MPEeIMeT MeOelu B BUIE
LIApHUPHOTO Ky0a, M3TrOTOBJIEHHBIM M3 JepeBa JUOO jkeie3a, NMpeiHa3HAYeHHBIH AJIs XpaHEHUS
OACKAbl M TPEJAMETOB JIOMAIIHEro OOMXOAa, OKPAIICHHBIM B pa3iMyHbIC I[BETa, YKPALICHHBIH
QKYpHOW KECTbIO, TOKPBITBIA Yy30p4aThIMH KOCTOYKAMH, C py4YKaMH C OOEHX CTOPOH U
3anparorieics kpeimkon [Kazaxckuit cinosaps, 2013: 1112].

B sTuMonornyeckux cioBapsiX pycCKOro si3bIKa CIOBO «CYHAYK» TPaKTyeTCsl Kak CIIOBO,
3aUMCTBOBaHHOE U3 TYPELKOTO si3bIKa: «CyHAYK. 3aMMCTB. He 1o3qHee X V B. U3 TIOPK. 53., B KOTOPbIC

OHO TIPUIIJIO Yepe3 MOCpelacTBO apad. 3. u3 rped. (cp. rped. syndokeion)» [Illanckuit H.M. //

182



& COUUOAUHIBUCTUKA ISSN 2713-2951
@  SOCIOLINGVISTIKA http:// sociolinguistics.ru
https://lexicography.online/etymology/shansky]; «Cynayk. 3aMMCTBOBaHME M3 TIPEUECKOTO 4Yepes3
TIOpKCKOe mocpenctBo» [https://lexicography.online/etymology/krylov/]. Tlo cnoBapro Makca
dacmepa: CyHIYK POJ. M. -4, YKP. CYHAYK, Ap.-pyccK. cyHayks (Jomoctp. K 14; Xoxa. Korosa 94,
Korommxun 36). 3auMcTB. U3 TIOPK.; Cp. 4yB. sunday "smuk, mkad, kopodka", keirmd. sunduq, synduq
(K. I'pénbex, Kuman. Wb. 225), garar., tap. sanduk, Typ., KppIM.-Tar., Ka3aHCKO-TaT., Ka3zax. sandyk
"suk" (Pagnos 4, 306 u ci., 308), ucTouHUK KOTOpEIX — apad. sandik, sundik — Bo3BogwIn K Tped.
ovvooyeiov mu ocvvookeiov; cMm. Mi. TEL 2, 152; EW 288; Kpenun 48; ®acmep, ['p.-ca. oT. 194 u
ci.; Pacsuen, TschL. 196. B rpeu. npoucxoxaenuu comHeBatotcs Jlokou 145; Maiinxod, "Glotta",
10, 17 u cn. [Dacmep, 1987: 803]. «CyHayksb M. TaTpc. YKiIaaka, BOJIbHBIN UKD, Ch KPBIIIKOIO HA
HaBECKaXb, OOBIYHO Ch 3aMKOMb, HEPEAKO OKOBaHBIH 1 co ckobamu. CyHIYKH 1 KOPOOBH — KOpEHHAs
pycckas yrBapb» [[anb, 1863]; «Cynayk. Tsokenplil HalOJBHBIM SINMK U1 XpAaHEHUS BELIEH C
KPBIIIKOM Ha METsAX U ¢ 3aMkoM. KoBaHblii ¢. (00uTHIH sxene3om)» [Oxeros, 1990: 778].

CyHOyK — OAMH W3 JPEBHEHIIMX IMPEIMETOB MeOeNr, KOTOPBI HCIONb30BAJICA B OBITY
Ka3axCKOro HapoJa ¢ paHHUX BpeMeH. Eciin o0paTtuTh BHUMaHUE Ha JIGKCHUKOTpaguuecKue JaHHBIC,
TO OTJUYMIA B 3HAYCHUU U UCTOIb30BAHUU CIOBA «CYHAYK» B APYTUX A3BIKAX HET.

B accouumaruBHOe mone CIOBO-CTUMYNA cyHOyK Bouwio 67 peakuuit. Ilpu ananmuze u
0000IIIeHNH TaHHBIX, TTIOJTyYEHHBIX B XOJI€ aCCOIUATUBHOTO YKCTIEPUMEHTA, PEAKIINH CIIOBA «CYHIYK»
OBLITH OTIpEJIeTICHBI 1O YOBIBAHUIO UX YAaCTOTHOCTH CIICAYIOIIMM o0OpaszoM: mebens (9), cynoyk (8),
babywra (7), usoenue, sewys (6), cpedcmeo 015t Xxpanenusi geujell, kiaoosas (6), desuuve npuoaroe
(5), mecmo 01 xpanenus: 00excovl (4), opuamenm, y3op (2), 6orvuioli cynoyk (2), xpanunuwe (2),
boeamcmeo (1), coxposuwe (1), 3onomo (1), wxamynxa (1), ooesno (1), kpacusoe (1), ceiigh (1),
Oepesns (1), oom (1), npedok (1), monooas nesecma (1), opacoyennocmu (1), mxanw (1), nramox (1)
xkamszon (1), opma (1) (cm. ouacpammy 3).

Huaepamma 3. Accoyuamueroe none ciogo «CyHOVK»

B Mebenb

m CyHpyk

® babywka
Beuip, usgenue

B CpeacTBO ANA XpPaHEHUA BeLUeH,
Knaposan

M [leBnube NnpuaaHHoe

B MecTo AnA XpaHeHUA OAexAbl

M OpHameHT

B A6apipa (6onbluoii cyHayK)

B XpaHunue

M boratcTeo

H Cokposuie
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Kak BumHO W3 nuarpaMMbl, HauOOJIEe YacTOW peakluedl CIIOBO-CTUMYJA CYHOVK SIBISIETCS
Mebens (9). B co3HaHuu pecrioHIEHTOB CIIOBO CYHJIyK aCCOLMUPYETCsI, PEKe BCero, ¢ Mebenpio. B
TPaJAMLIMM Ka3aXCKOTO Hapoja CYHJIYK Tak)Ke HCIOJb3yeTCs B KayecTBE MPUIAHOTO JEBYLIKU. B
OTBETaxX PECMOHJCHTOB JaHHOE 3HAUYEHUE MPEJICTABICHO acCOlMaTaMu Kak npuoaroe degyuiku (5),
monooas nesecma (1).

O6111ee KOIMYECTBO PEaKINil B aCCOIMATUBHOM I0JI€ CII0BO-CTUMYJIA «CYHAYK» — 29, U3 HUX
13 pa3nu4HbIX peakiuid, peakiuii, UCIOJb30BaHHbBIX TOJBKO OJIUH pa3 — 16.

Cpenu OCHOBHBIX (haKTOPOB, BIUSIOIMINX HA (OPMHUPOBAHUE MIOHATUH O CyHOYKe B SI3BIKOBOM
CO3HaHUH MOJIOICHKH, HauooIee AKTUBHBIMH SIBIISTFOTCS CeMbs
(51; 82%), a Takxe Tpanuuus u oobrdau (25; 40%). [Ipu atom 7% ynomsiHynu coruanbHblie ceT, 3%

— CMU (cm. quarpammy 4).

Huaepamma 4. axmopul, nosruasuiue Ha Gopmuposanue NOHAMUSL CLO8A «CYHOVKH.

CMMW (cpepcTBa maccoBol MHbOpMmaLmm) ﬁ%

CoumanbHble ceTu %
Mpoun3BeaeHns NCKyCCTBa ﬁj&,

MUcTopua %

LLIkona %

KynbTypa %
KnHo, mynbTdunnbmol %
NuTepatypa ‘e
Okpy:Katolas cpega (mov gpysbs,...) ﬂ_'[ﬂ:l

O6blyan 1 Tpagmumnn yarem

Cemba =T

0 10 20 30 40 50 60

B Papg2 EPaal

CuHTarmMaTu4eckle accolMarhl CIIOBA-CTUMYJA «CYHAYK»: 00abwioll (CyHOYK); 3010mot
(cyHOYK), Kpacusvlii (CYHOYK).

Hccnenopareny 0TMEUalOT, YTO «AapaJUrMaTHYECKUE aCCOLUAIIMU TOAUYHUHSAIOTCS IPUHITUITY
«MHMHHMMAJIBHOTO KOHTPACTa», COMIaCHO KOTOPOMY, YEM MEHbIE OTIMYAIOTCS CIOBa-CTUMYJBI OT
CIIOB-pEaKIMii 10 COCTaBy CEMaHTUYECKMX KOMIIOHEHTOB, TeM O0ojiee BBICOKA BEPOSTHOCTD
aKTyaJIM3al1y CJIOBa-pEaklMy B aCCOLMAaTUBHOM Iipouecce» [bensnun, 2011: 131].

[Tpu aHanm3e accounanuii NapaJurMaTHYeCcKOro TUIIa MOKHO BBIJICJIUTh CHHOHUMHUYECKHE U
pOMO-BUJIOBBIE  OTHOIIEHUS MEXKAY accolMaTaMM: CHHOHUMHYECKHE OTHOUIEHUS MEXIY
accoluaTaMM: BEllb — IIPEAMET, OPHAMEHT — Y30p, U3AEIUE — BEIlb, XPAHUIIHILE — KJIAJ0Bast; poJo-
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BUJOBBIC OTHOLICHUA MCKAY aCColMaTaMu: Me0enp — CYHAYK; O4CKIa — IIJIATOK, KaM30JI; JOM —

ropTa, oorarcTBo — COKpOBHIIEC, APArOUCHHOCTD, 30JI0TO.

6 | AccomuaTuBHOE 10JI€ CJI0BA-CTUMYJIA (ULAHBIPAKY

[[lanbIpak — 0JJHa U3 ITHOKYJIBTYPHBIX SIMHUII, 3aHUMAIOIIUX 0CO00€ MECTO B 00pase )KU3HH,
KyJBTYp€ U HAIlMOHAJTHFHOM CaMOCO3HAHHUH Ka3aXCKOTO Hapo/a.

[Hanbipak — 1. amnx. Ha kpbiiiie 10pThl HAXOAUTCSA KPYIIIBIN KPYT € IJTAHKaMU, CKPEIUISIFOIIIMMHU
rHe3na. 2. nepen. Pognoit nom. 3. nepen. Opna, mecro. 4. nepen. Jlunactusi, BeTBb. 5. Ilepen. CeMbst
[Kaitmap, 2009: 1390].

CormacHo ATUMOJIOTHYEeCKOMY aHanmu3y ydeHoro A. Kaiimapa, KOpeHb COBa IIaHBIpAK —
«1maHy, ero OykBaJbHOE 3HAUE€HUE — «CMOTpPeTh Ha cBeT» [Kaiaap, 2005: 272].

Ha ocHoBe ompenienenuii B c10Bapsix, OCHOBHOE 3HAUCHUE CIIOBA WUAHbIPAK XaPAKTEPU3yeTCs
MOHATHSIMH «POJTHOU JIOM», «CEMbs», «POAUHA». A THI, HACHTHYHOCTH OIPEISIISCTCS 3HAYCHUSIMU
«IIEPEBO IOPTHD», «BEPXHSSA YaCTh JJOMaY.

Jlekcema «wamnvipax» TPAKTYeTCs B Ka3aXCKOM SI3bIKE B 3aBUCUMOCTH OT IMIPUMEHEHHUS 3TOTO
CJIOBA MO Pa3HOMY. M 4acTO BCTpedaeTcs BO (Hpa3eoorMYecKux U MapeMUONIOTHYECKUX eTUHUIIAX.
Hamnpumep, wanvipax kemepy (rcenumscs), kapa wanvlpak (POOHOU 00M), UAHBIPALLL OUIK OONCLIH
(mycTh maHbIpak Oy/eT BBICOKUM) U T.1I.

[Tpu ananu3e u 000OIIEHUY JTAHHBIX, TTOJYYEHHBIX B XOJIE€ aCCOIMATHBHOTO DKCIICPUMEHTA
peakiuuu ciaoBa "manpIpak” ObLTH OMpeAeNeHbI M0 YOBIBAHUIO X YACTOTHOCTH CIIEAYIOIIUM 00pa3oM:
topma (28), cemvs (22), oom (6), eouncmeo (3), omuuti oom (3), ceamoti dom (2), kazaxckuii oom (2),
menno (1), 110606 (1), meamp (1), omeuecmeo (1), bracocnosenue (1), evicoxuii (1), mpaouyus (1),
xozaun ooma (1), kpye (1), kouesoti dom (1), pooumenu (1), 6abywuxu u oedywiku (1), y kaxrcoozo ooma
ceoti ouae (1), mecmo, 20e on svipoc (1), ceamotui nopoe (1), Poouna (1), obumens cuacmos (1) (cm.

ouazpammy 5).
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rﬂ:

ﬂudeaMMCl 5. AccouuamueHoe noje ciosa «UIaHbIpaK»

H lOpTa
M CembA
u [lom
EauHcTeo
B Otumit gom
M CeATOM AOM
W Kazaxckuit aom
W Tenno
M /liobosb
H Teatp
M OteyectBo
B bnarocnoeexune

B Tpapgnuua

OO111ee YyuCIIO peakivii B aCCOIIMATUBHOM I10JI€ CIOBA-CTUMYJA MIAHBIpaK - 24, U3 HUX Pa3IMYHbIX
peakuuil - 7, BCTpETUBIIMECS TOJNBKO OAMH pa3 - 17. Kak mokaszanu pe3ynbrarbl MUCCIEIO0BaHUSA,
HanOoJIee PacpPOCTPAHEHHOW peaKIuel SBISICTCS CIIOBO «ropTay (28).

Cpenu (hakTopoB, CrOCOOCTBOBAaBIIUX (DOPMHPOBAHHMIO ACCOIMAIUN TI0 OTHOIICHHUIO K CIIOBY
«wlaHvlpaxy», HauoboJIblIee KOJUYECTBO PECIOHJCHTOB OTAAIOT IpeArnodreHue cembe (46; 74%),
Tpaaunusm, ooerdasm (29; 47%), mkone (25; 40%), nuteparype (24; 39%), uctopuu (20; 32%), ¢
JIpyroii CTOpoHbI, conanbHble ceTH (2; 3%) u rocyaapcTBeHHble nporpammsl (1; 2%) aBustorces
HauMeHee 3HAaYUMBbIMA (DakTopaMu (CM. Auarpammy 6).

Juaepamma 6

@arcmopbl, nosauiaeuiue Ha qbopjvzupoeaﬂue NOHAMUA C/I06A «UUAHBIPAK)

rocyAapcTBeHHbIE MPOrpaMmbl . %0
CoumanbHble ceTn w30
BY3 (Bbiclwee yyebHOe 3aBeaeHME) %
CMMW (cpeacTsa maccoBoi MHbOpmMmaLmm) %
Detcknii cap,  2%mm
MponsseaeHnA NckyccTBa  kbdee oy
KuHo, mynsTdunomsl b
KyneTypa it
Okpysalowasn cpeaa (Mov Apysbs,...) e
Vctoprs i
NnTepaTypa
LiKoNe ey
OB bItan M TPa ALY e ey
M e EEEEEEEFEFEFEFEFEFEFEFEFEFEFEFEFEEEEEEiE
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[TapagurmaTudeckue acCOLMAINH CIIOBO-CTUMYJIA UUAHbIPAK CBSI3aHBI CO CIIOBAMHU-PEaKIINEH:
ropma, cemvsi, 00OM, KA3aXCKUil 0OM, NOpo2, eOUHCMB0, Omeyecmeo, mpaouyus, OnazooeHcmsue,
POOUHA,; CHHTArMaTU4YeCKUE aCCOIMAIINU: 8bICOKUL WUAHBIPAK, C8AMOU WUAHBIPAK.

Peakiun, ceMaHTHYECKH OJTU3KHE K CIIOBY-CTUMYITY WUAHBIPAK: UAHBIPAK — IOPMA, WAHBIPAK
— ceMbsl, WAHBIPAK — 0OM, WIAHBIPAK — MENL0, WAHBLIPAK — 00Umelb C4acmysl, WAHbIPAaK — pooument,
Wanvblpak — 6abywka u 0eoyuikd, WAaHblpaK — Mecmo 83pOCieHUs, WAHbIPAK — CEAMOl Nopoe,
WAHBIPAK — MeCMO CYACTbSL.

[Tpu aHamM3e accoManuii mapajurMaTHYeCcKOro TUIIa MOXKHO BBIICIMTh CHHOHUMHUYECKUE
POIO-BUJIOBBIC OTHOIICHUS MEXAy acconuatamMu. CHHOHUMUYECKHUE OTHOIICHHUS MEXKIY

acconaraMu: OTCUYCCTBO — pOArHA, CEMbI — JOM — Oo4ar; poA0-BHUAOBLIC OTHOLICHUA: JIOM — HOpTa.

7 | 3ak/04eHue

Ha coBpemenHOM 3Tarie pa3BUTHS Ka3aXCTAaHCKOTO OOIIECTBa, KorAa Ha (poHe mrodain3anuu
TOCYZIapCTBO CO3/1a€T BCE YCIOBHS K BO3POXKACHUIO U OEPEKHOMY OTHOIIECHHIO TyXOBHOW KYJIBTYPHI
Ka3axoB, Mpo0sieMa U3y4eHUsl HAallMOHAJIbHBIX [IEHHOCTEH, a TAK)Ke UX OTPaKEHHS B HAI[MOHAJIILHOM
A3BIKE, UMEET 0COOYIO Ba’KHOCTb.

PesynbraTsl acCOIMaTHBHOTO AKCIIEPHUMEHTA, IIPOBEICHHOTO CPETU Ka3aXCTAaHCKOW MOJIOJIEKU
(62 pecrioHzneHTa), MOKa3ajld, YTO JIEKCEMBI «IOMOpa», «CYHIYK», «ILIAHBIpAK» IIHPOKO
HCIOJNIB3YIOTCSl B UX pEeuYH, OTpakas NIyOUMHY MOTPY>KEHUS B HAI[MOHAJBHYIO KYJIBTYPY, TOCKOJIBKY
MMEHHO 3TH NPEIMEThl COPOBOXK/IATH Ka3aXCKUI 3THOC Ha BCEM €Tr0 UCTOPUYECKOM MYTH.

ITpu ananu3e U 000OIIEHUH JaHHBIX, TOJYYEHHBIX B XOJI€ aCCOLIMATUBHOIO HKCIIEPUMEHTA,
ObUIM OMpe/AeNeHbl YacTOTHOCTh PEAKIHUI HUCHBITYEMBIX Ha CIOBO-CTUMYJI U CTPYKTypa
ACCOLMAaTUBHOIO TIIOJIA, 4 TAKKE BBISIBJICHO PACHIMPCHUC JICKCUYCCKOIO 3HAYCHUSA JAaHHBIX CAWHUIL,
UX YHUBEPCAIBHOCTh. ACCOIIMATUBHBIE CBSA3H, CKJIABIBAIOIINECS B CO3HAHUN MOJIOJICKHU, OTUETIHBO
NPOSIBISUIMCH B PEaKLMsAX Ha CJIOBa-CTUMYJbl. Bce 3TO MO3BOJNISIET TOBOPUTH, YTO HAIMOHAJbHAS
IIEHHOCTDb apTe(baKTOB, NpEaACTAaBICHHBIX AAaHHBIMHU JICKCMYCCKUMHU CAWHHUIAMU, IPOABUIIACH HE
TOJIBKO B 3HaAHHWHU PECIIOHACHTAMH OCHOBHBIX 3HAUYEeHUH YKa3aHHBIX CAWHUI] Ka3aXCKOr'o A3bIKa (I/IX
MaTepHaJbHON CYIIHOCTH), HO U B 3HAYUTEIBHOM DACHIMPEHUHM MX KOHHOTATUBHBIX 3HAUYEHU,
(OHOBBIX MPEACTaBICHUIA U MHOTOYMCICHHBIMUA YaCTHBIMHU U OOIIIMMHU aCCOIMALIUSMHU.

MHoroo0pasue TpenCTaBIeHHBIX PECTIOHACHTAMH aCCOIUAMKA Ha JIEKCEMBI «I0MOpay,
«CYHIYK», «IIaHBIPAK» KOHCTATHPYET HE TOJBKO COXPAaHHOCTh 3HAHWH O NaHHBIX TpeJMeTax B

HAIIMOHAJILHOW Ka3aXCKOW KyJIbType, HO M TOOBOPUT O IIUPOTE M IIyOMHE MOCTHKEHUS HX
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3HAYMMOCTH [AJId Ka3axXxoB, 4YTO OCO6€HHO BaAXXHO B YCIOBHAX IIOJIMOTHUYHOIO COoOUyMa H
B3aUMOJICUCTBUS KYJBTYD.

BrrsiBienue u COXpaHCHHUE HaIlMOHAJIBbHBIX HCHHOCTCﬁ B IOJHUITHHUYCCKOM IIPOCTPAHCTBEC
BaXHO IJIsA CTaOMJIBHOCTH U IEPCIICKTUB Pa3sBUTUA IOCyAapCTBa. AKTyaHBHOﬁ 38,,[[31‘1617[ Pa3BUTHA
COBPCMCHHOT'O Kazaxcrana sBngercs COXpaHCHHUEC  HalMOHAJIbHBIX Tpannunﬁ, nepeaava

HAIlMOHAJILHBIX LIEHHOCTEH noapacTaromeMy MOKOJICHUIO YCPE3 BOCHIUTAHNEC HE TOJILKO B COIUYMC,

HO U B KaX(HOﬁ CEMBC.
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